


12pm-5pm12pm-5pm

lunch ayce lite
午 市 輕 放 題ラ

ン
チ
セ
ッ
ト

includes: includes: 
1 soup base | 1 meat dish | all-you-can-eat sides1 soup base | 1 meat dish | all-you-can-eat sides

内 容：だ し 1 種 類  |  | 肉 料 理 1 品  |  | サ イド 食 べ 放 題
包含：1款湯底｜1份肉品｜精選配菜無限供應

Seating limit is 1 hour 30 minutes.Seating limit is 1 hour 30 minutes.

Last call is 20 minutes before your seating limit ends.Last call is 20 minutes before your seating limit ends.
You will be kindly ask to forego your table for the next guests You will be kindly ask to forego your table for the next guests 
once you reach the seating limit. When the seating limit is once you reach the seating limit. When the seating limit is 
reached, all the leftover food (rare & cooked) will be charged at reached, all the leftover food (rare & cooked) will be charged at 
$5 per 100g. / 15% of the TOTAL AMOUNT gratuity will be added $5 per 100g. / 15% of the TOTAL AMOUNT gratuity will be added 
for group of six people and more. for group of six people and more. 

Please let us know if you have any food allergy or sensitivity.Please let us know if you have any food allergy or sensitivity.
Please make sure all foods are fully cooked before dining.Please make sure all foods are fully cooked before dining.

Payment Method: Canadian debit cards or cash only.Payment Method: Canadian debit cards or cash only.

月 曜 日 から金 曜 日
週一至週五

monday - friday monday - friday (exclude holidays)(exclude holidays)

all you can eat lite
ライト食 べ 放 題  • 任食輕菜單

adult/adult/大 人 //成人
chi ld/chi ld/子 供 //兒童 (5-10)(5-10)

$19.99$19.99

$7.99*$7.99*

kid/kid/キッド //幼兒 (0-4)(0-4) $3*$3*

*child/kid pricing does not include a meat dish.*child/kid pricing does not include a meat dish.
お 子 供 / キッド 料 金には 肉 料 理 は 含まれ て おりませ ん 
兒 童 / 幼 兒 價 格 不 包 含 肉 品



broth • 湯底だ
し

please make sure all foods are fully cooked before 
dining. *eating raw or lightly cooked foods may 
increase your risk of food poisoning. お食事の前に、すべ
ての食品が完全に加熱されていることをご確認ください。 *生または十分
に加熱されていない食品の摂取は、食中毒のリスクを高める場合があり
ます。  用餐前請確保所有食物已完全煮熟。 *食用生食或未充分煮
熟的食物可能會增加食物中毒的風險。

daimaru recommendation • 大丸推薦 • 大丸推薦

+$1+$1

ス
パ
イ
シ
ー
な
ス
ー
プ

四
川
名
物

经典牛油鍋

signature szechuan 
spicy soup

new

regular spicy 正常辣  •  less spicy 少辣

旨
辛
火
鍋
だ
し

清油麻辣鍋
spicy soup

ト
ム
ヤ
ム
ク
ン
ス
ー
プ

冬陰功湯
tom yum soup

+$1+$1

choose one of the following soup bases
以下のスープベースから1つお選びください 
請從以下湯底中選擇一款

極
み
豚
骨
だ
し

豬骨高湯
pork bone soupnew

す
き
焼
き
風
ス
ー
プ

壽喜高湯
sukiyaki soup

ト
マ
ト
だ
し

番茄高湯
tomato soup

貴
州
風
酸
味
ス
ー
プ

貴州酸湯

guizhou 
sour soup



please make sure all foods are fully cooked before 
dining. *eating raw or lightly cooked foods may 
increase your risk of food poisoning. お食事の前に、すべ
ての食品が完全に加熱されていることをご確認ください。 *生または十分
に加熱されていない食品の摂取は、食中毒のリスクを高める場合があり
ます。  用餐前請確保所有食物已完全煮熟。 *食用生食或未充分煮
熟的食物可能會增加食物中毒的風險。

daimaru recommendation • 大丸推薦 • 大丸推薦

Meat • 肉類お
肉

choose one of the following meat (one serving only)
以下の肉類から1つお選びください ( 1皿限定 ) 
請從以下肉品中選擇一款（僅限一份）

特
撰
サ
ー
ロ
イ
ン

精選西冷肥牛

selected sirloin

(160g)

(160g)

肥牛

beef brisket
牛
バ
ラ

(160g)

(160g)

羊肉

lamb
ラ
ム

(160g)

(160g)

全自然豬五花

pork belly
豚
バ
ラ

(160g)

(160g)

巴沙魚

basa fish
バ
サ

(200g)

(200g)

蝦

shrimp
エ
ビ

(8隻)

(8pcs)



snacks & dessert • 小食與甜品ス
ナ
ッ
ク
. 
デ
サ
ー
ト

all-you-can-eat sidesall-you-can-eat sides |  | サ イド 食 べ 放 題 | | 配菜無限供應

北海道風烤薯片

hokkaido 
potato chips

ッ
カ
イ
ド
ジ
ャ
ッ

カ
ー
チ
ッ
プ

please make sure all foods are fully cooked before 
dining. *eating raw or lightly cooked foods may 
increase your risk of food poisoning. お食事の前に、すべ
ての食品が完全に加熱されていることをご確認ください。 *生または十分
に加熱されていない食品の摂取は、食中毒のリスクを高める場合があり
ます。  用餐前請確保所有食物已完全煮熟。 *食用生食或未充分煮
熟的食物可能會增加食物中毒的風險。

daimaru recommendation • 大丸推薦 • 大丸推薦

ビ
ン
フ
ェ
ン

冰粉
Ice jellynew

ア
イ
ス

冰淇淋

ice cream cup
(limit 1 per person)

 (please ask your server 
for flavours)

new

all-you-can-eat sidesall-you-can-eat sides |  | サ イド 食 べ 放 題 | | 配菜無限供應

hotpot classic • 火鍋必備定
番

ス
パ
ム

午餐肉
spam

う
ず
ら
卵

鵪鶉蛋
quail egg

all-you-can-eat sidesall-you-can-eat sides |  | サ イド 食 べ 放 題 | | 配菜無限供應
made from soy • 豆製品マ

メ
製
品

魚豆腐
fish tofu

魚
豆
腐

干
し
豆
腐

千張豆腐絲
dried tofu

カ
ニ
カ
マ

蟹柳
crabmeat

油
揚
げ

炸麵筋
deep fried dough

カ
ン
フ
ン

火鍋苕皮

flat glass 
noodle

ご
飯

白飯
steamed rice

main • 主食ご
飯

all-you-can-eat sidesall-you-can-eat sides |  | サ イド 食 べ 放 題 | | 無限供應

new

生
麺

手擀麵
noodle

非油炸火鍋麵 
hot pot noodle

イ
ン
ス
タ
ン

ト
ラ
ー
メ
ン

白
菜

白菜
nappa cabbage

ヨ
ウ
マ
イ
ツ
ァ
イ

a菜
a-choy

レ
タ
ス

生菜
lettuce

ほ
う
れ
ん
草

菠菜
spinach

キ
ク
ラ
ゲ

木耳
black fungus

ジ
ャ
ガ
イ
モ

土豆
potato

大
根

白蘿卜
radish

vegetable • 蔬菜野
菜

all-you-can-eat sidesall-you-can-eat sides |  | サ イド 食 べ 放 題 | | 配菜無限供應

コ
ー
ン

玉米
corn



soft drink • 飲料ソ
フ
ト
ド
リ
ン
ク

artisanal plum juice
ウメジュース  •  手作烏梅露 

oolong tea
ウーロン茶  •  烏龍茶

pineapple juice
パイナップルジュース  •  菠蘿汁

herbal tea
ハーバルティー  •  王老吉

green tea (hot)
緑茶  •  綠茶

coke
コカコーラ  •  可口可樂

coke zero
ダイエットコーラ  •  零度可樂

ice tea
アイスティー  •  冰紅茶

gingerale
ジンジャーエール  •  薑汁汽水

$3.00

$1.00

$3.00

$3.00

$3.00

$3.00

glass: $4.00
pitcher: $9.00

glass: $4.00
pitcher: $9.00

glass: $3.00
pitcher: $7.00

サ
ッ
ポ
ロ

sapporo

beer • 啤酒ビ
ー
ル

20oz: $8.00   
32oz: $12.00

pitcher: $20.00

シ
ラ
ー

shiraz chardonnay

wine • 葡萄酒ワ
イ
ン

5oz: $7.00
bottle: $23.00

シ
ャ
ル
ド
ネ

ゆ
ず
サ
ワ
ー

柚子蜂蜜特調

ラ
イ
チ
モ
ヒ
ー
ト

荔枝薄荷特調

ピ
ー
チ
モ
ヒ
ー
ト

う
め
サ
ワ
ー

yuzu sawa

桃子薄荷特調

ピ
ー
チ
サ
ワ
ー

桃子特調

lychee mojito

梅子特調

う
め
パ
イ
ナ
ッ
プ
ル

梅子菠蘿特調

peach mojito peach sawa

ume sawa ume pineapple

cocktails • 大丸特調カ
ク
テ
ル

pitcher: $16.00
(contains 2oz alchohol)

add $2 for extra 1oz alcohol

glass: $9.00
(contains 1oz alchohol)

梅子蘇打

ゆ
ず
ハ
チ
ミ
ツ
ソ
ー
ダ 柚子蜂蜜蘇打

ラ
イ
チ
ミ
ン
ト
ソ
ー
ダ荔枝薄荷蘇打

ピ
ー
チ
ミ
ン
ト
ソ
ー
ダ

う
め
ソ
ー
ダ

yuzu honey soda

桃子薄荷蘇打

ピ
ー
チ
ソ
ー
ダ

桃子蘇打

lychee mint soda

peach mint soda peach soda

virgin mix • 大丸特飲ノ
ン
ア
ル
コ
ー
ル
ミ
ク
ス

glass: $7.00
pitcher: $14.00

ume soda

パッションティーエード 
清爽百香茶

passionfruit fresh tea

イチゴティーエード 
清爽莓莓

strawberry fresh tea

$20.00

韓國燒酒
soju (please ask your server for flavours)

も
も

桃子味

な
し

梨味

ゆ
ず

peach pear

柚子味

う
め

梅子味

fruity sake • 果味酒果
実
酒

60ml: $6.00
90ml: $9.00

bottle: $30.00

yuzu plum

焼
酎

soju • 燒酒


